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Styrelsen har ordet
Hej medlemmar! 
   
Det har kommit in nya medlemmar och att det är viktigt att ta hand om nya medlemmar som kanske känner sig ensam, eller utanför. Så har man funderat att göra samma sak som SRF Stockholm stad som välkomnar nya medlemmar. Så därför ska vi välkomna nya medlemmar till trevligt samkväm med att äta gott och så får medlemmar veta om vad föreningen gör, träffa oss i styrelsen berätta vad man har för planer under 2026. Viktigt att medlemmar ska känna sig välkommen till föreningen. Så det blir årliga träffar i början av året.
  
Ibland dyker det varje dag med speciella dag för att uppmärksamma händelser runt i världen. Som t ex var det Vita käppens dag dem 15 oktober nästa är det Punktskrifts dag den 4 januari. Eller vill man äta gott som t ex semla eller våffla som infaller så passar det bra att man kan komma till Cafe Katarina och äta gott. Samt att man uppmärksammar speciella dagar att lyfta. Några av temadagar kan infalla samtidigt så passar det bra och alltid trevligt inslag på dagtid eller kvällstid på DBA. 
 
Har du något önskemål för föreningens aktiviteter under 2026 kan du kontakta aktivitetsgruppen där vi planerar för nästa år. Eller hobby eller röra dig med friskvård. 
 
Är du inte nöjd med samhälles insatser så vänd dig till oss i styrelsen för åtgärd. 
 
Ha en trevlig höst! 
 
Med vänliga hälsningar
Ann, styrelseledamot
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Styrelsen vill ge er information om att föreningen nu genomgår en omorganisation med målet att utveckla och förstärka föreningens interna och externa information och kommunikation.
Föreningens påverkansarbete är en av föreningens viktigaste delar och vi ser ett stort behov av att utveckla områdena information och kommunikation för att bli en ännu starkare röst och part i samhället. 
Styrelsen har tagit fram en organisationsöversyn av kansliet och nu fattat beslut om att en omorganisation är nödvändig.
Kansliet har fått information om omorganisationen som innebär förändringar för personalen och tjänster. Förhandlingar pågår nu med Unionen. 
Vi ber om er förståelse och respekt, då denna process och tid är tung för våra anställda.
Styrelsen kan inte just nu ge mer specifik information om omorganiseringen utan ber om att få återkomma med den informationen längre fram.
För frågor vg kontakta ordförande Alex Boije på e post alex@fsdb.org (svar kan dröja pga utlandsresa under november månad)

Information från valberedningen
Vid årsmötet i april valdes Thore Frostbielke in som sammankallande i valberedningen. Vid medlemsmötet den 14 oktober valdes Rolf Eriksson in. Vi har inte fått in fler namnförslag vilket innebär att valberedningen består av dessa två.



Rundabordssamtal med Talla Alkurdi
Den 7 oktober hade FSDB Stockholm Gotland rundabordssamtal med Talla Alkurdi, Hälso- och Sjukvårdsregionråd. i region Stockholm. 

Från FSDB deltog Alex Boije, Gunnar Sandström, Anna Stenson och Ingela Jacobsson. Cecilia Fryksell från Tolkcentralen och Mats Nilsson, handläggare på HSF deltog också.

Mötets fokus var Regionens tolkcentral där vi lyfte flera områden som FSDB anser vara allvarliga och problematiska. Den senaste tidens tolkbrist var ett ämne som lyftes. Nuvarande avtal med tolkbolagen ett annat ämne där FSDB anser att nuvarande avtal slagit helt fel och urholkat tolkbolagen pga bristande uppdrag till bolag som ligger längre ner på rangordningslistan. Tolkcentralens ekonomi var en annan punkt samt hade vi även diskussion om tillgängliga beställningsvägar. 

FSDB har lämnat in en begäran att regionen gör en total översyn över Tolkcentralens organisation, ekonomi, prioriteringar och riktlinjer i och med att flera av problemen kvarstår år efter år.

Tolkcentralens samverkansmöte
Alex och Ingela deltog på Tolkcentralens samverkansmöte den 7 oktober.

Tolkbrist:
Vi tog upp den tolkbrist som var under maj-juni-juli och kunde se i statistiken att bristen var ovanligt hög. Tolkcentralen hade inget tillfredsställande svar på varför det blev så. Den enda förklaringen vi fått var att många tolkar hade semester under juli månad. FSDB begärde att TC ser över detta så det inte upprepas.

Ekonomi:
TC rapporterade att ekonomin ser bra ut för de sista månaderna på året.
FSDB lyfte upp om de utökade statsbidraget för 2025 där TC fick ett tillskott på 10 144 000 kr. Regionen fattade då beslut om att minska sin ersättning till Tolkcentralen med samma summa som höjningen av statsbidraget, vilket gjorde att det blev ett nollsummespel. Efter diskussioner fick Tolkcentralen ett tillskott på 1 521 828 kr.
FSDB undrade varför det blev så och svaret var att regionen har fattat ett generellt beslut att all verksamhet inom regionen som får höjda statsbidrag får en minskning med samma belopp.


Nuvarande avtal:
FSDB lyfte upp att nuvarande avtal med tolkbolagen inte är bra, det är många delar i avtalet som inte funkar. FSDB har begärt att avtalet rivs upp och en ny upphandling tas fram.

Tolkportalen och TC:s bokningsprogram:
Vi fick det nedslående beskedet att regionen beslutat om konsultstopp, dvs att alla uppdrag som legat hos konsulter avslutats. 
Detta innebär att utvecklingsarbetet med beställningsplattform samt utvecklande av Tolkportalen läggs på is tillsvidare.
Tolkcentralen har även ett väldigt gammalt och ineffektivt bokningsprogram med många begränsningar och har under flera år haft ett pågående arbete med att ta fram ett nytt bokningssystem. Det nya programmet skulle ge ett mer effektivt arbetsflöde för Tolkcentralen internt samt mot tolkbolagen än vad det är idag. Tyvärr har detta konsultstopp orsakat att även detta utvecklingsarbete har stannat upp på obestämd tid.

Tolk inom sjukvård:
Det är fortfarande stora problem med beredskapstolk inom sjukvården. Vårdgivarna bokar inte tolkar och det medför allvarliga konsekvenser och kan leda till att tolkanvändarna får bristfällig eller felaktig vård.
Diskussioner hur man kan lösa detta då det är ett återkommande problem. SDF lyfte att informationen i Vårdgivarguiden måste förtydligas.

Ändringar inom TC:s organisation:
Cecilia Fryksell, handläggare på TC kommer från 1 november och 6 månader framåt bli tf chef över Dövteamet/Dövblindteamet. Malin de Carolis kommer att vikariera för Cecilia. Nuvarande chef för Dövteamet/Dövblindteamet, Gunilla Kvist, får ett annat uppdrag inom Syncentralen. 

Vad händer nu?
FSDB kommer nu att ta itu med frågan om konsultstoppet inom regionen för vi anser att detta slår helt fel mot Tolkcentralen och alla tolkanvändare.

FSDB kommer att lyfta med regionen om det felaktiga beslutet om statsbidraget.

FSDB kommer att verka för att få till en paneldebatt med berörda politiker/tjänstemän samt Tolkcentralen för att lyfta de olika områden vi ser som ett stort problem.


Dövpsykiatriska programmets samverkansråd
Rapport från samverkanmötet dövpsykiatriprogrammat 20251013

Det första samverkanmötet på lång tid blev av nu och från FSDB deltog Ingela Jacobsson och Anna Stenson.

SDF, HRF Distriktet, FSDB Stockholm och Gotland, UHIS och SDUR var på plats.

Från dövpsykiatriprogrammat deltog den nya tillförordnade vårdenhetschefen, psykolog Maria Midbøe, kurator, sjuksköterska och sekreterare. Från Psykiatri Sydväst deltog även öppenvårdsschef, överläkarchef samt  delaktighetssamordnare.

Dövpsykiatriprogrammet berättade om sitt uppdrag och beskrev de insatser som de erbjuder.

De berättade även om den nationella verksamheten och hur situationen ser ut idag.

I Stockholm är det för närvarande 116 inskrivna aktiva patienter. Idag är det kortare insatser under begränsad tid till skillnad mot tidigare då insatserna aldrig tog slut.

Dövpsykiatriprogrammet vill samverka med oss och höra hur vi ser på olika situationer.

BUP för döva finns vid Globen. På vissa ställen har man slagit ihop BUP med vuxen. Hur ser vi på detta?

Utmaningarna kring tolksituationen är stora och omfattande. Tidigare har dövpsykiatriprogrammet kunnat erbjuda tex grupper för teckenspråkiga och hörselskadade eller samtal med döva och anhöriga och tolk och de teckenspråkiga - psykologen och kuratorn - har kunnat kommunicera direkt och använda teckenspråk. Nu kräver tolkcentralen att de talar eller själva bekostar tolk. Hur tänker vi, finns det lösningar?

De frågade hur vi når ut med information om dövpsykiatrin till målgrupperna?

Vilka behov ser  intresseorganisationerna?

Vilka frågor är det möjligt att samverka kring?

Hur löser vi tex att personer som behöver sysselsättning för att må bättre hänvisas till hörande aktiviteter utan tolk?

Alla intresseorganisationer var rörande eniga om att tolksituationen på många sätt blivit värre de senaste två åren och att det är något vi alla jobbar med. Några förslag var att knyta tolkar till kliniken så att teckenspråkiga slipper många olika tolkar. Andra förslag var en dörr - att tolkcentralen och dövpsykiatriprogrammet har samma budget. Problem finns med tolk på akuten, gäller även akutpsykiatri och okunskapen kring hur man beställer tolk och vems ansvar det är utbredd.

För att nå ut till fler erbjöd sig samtliga intresseorganisationer att informera sina medlemmar i tex nyhetsbrev och i videologgar.

Intresseorganisationerna ser främst att kontaktvägarna är otillgängliga. 1177 och alltid öppet och tolkportalen är inga tillgängliga vägar och likaså har telefonsvararen endast den otillgängliga vägen att lämna telefonnummer och bli uppringd. Intresseorganisationerna vet att det finns sms, men efterfrågar direktkontakt på  text och bildtelefon eller åtminstone att någon svarar direkt utan bli uppringd funktion. Vidare lyftes det att hänvisning till hörande akutteam inte fungerar då akutteamen bygger på både var du är folkbokförd, men också vilken psykiatrisk klinik du tillhör och risken att du blir hänvisad runt är stor.

Dövpsykiatriprogrammet informerade om att det går att göra egenanmälan via 1177 eller alltid öppet. 

Intresseorganisationerna lyfte behov av smidig övergång barn till vuxen, stöd för familjer med vuxna barn, sorgbearbetning, behandling för fobier och tvångssyndrom såsom hundfobi och samlar syndrom, stöd gällande alkohol och drogproblematik.

Intresseorganisationerna samverkar gärna kring tolkfrågan och har haft möten gällande bland annat avtalen gällande tolkcentralen. Vidare samverkar vi gärna gällande  information och kan bjuda in dövpsykiayriprogrammet tex vid arrangemang och mässor. 

Tillgängligheten är något vi påpekat under lång tid och det är något som dövpsykiatriprogrammet måste driva själva. Vi föreslår också samarbete med medborgarkontoret så att de tex kan hjälpa till att skriva egenanmälan.

Detta med hänvisning till daglig verksamhet för hörande är ett problem och vi hann inte diskutera det vidare.



Äldrevägledare Stockholm Stad
Äntligen – teckenspråkiga äldrevägledare med i Stockholms stads budgetförslag

Vi gläds åt att vårt påverkansarbete har gett resultat! I finansborgarrådets förslag till Stockholms stads budget för 2026 finns nu ett tydligt besked i att rekryteringen av teckenspråkiga äldrevägledare och etableringen av verksamheten ska ske skyndsamt – och avsätter två miljoner till detta. Detta är ett viktigt steg för att minska isoleringen bland äldre döva och äldre med dövblindhet i Stockholm. 

Detta arbete har länge skett i samverkan mellan Stockholms Dövas Förening, Stockholms Dövas Pensionärsförening och FSDB Stockholm Gotland. Vi välkomnade beslutet om äldrevägledare redan december förra året men fick sedan länge vänta på något nytt i frågan och lyft problematiken i flera tillfällen, bland annat via möten och skrivelser där vi betonat av en uppsökande funktion – liknande de som redan finns i Malmö, Göteborg och Uppsala – och vikten av att detta inte bara blir ett löfte på papper.

Vi välkomnar också att budgetuppdraget som innebär att Äldrenämnden ska utreda efterfrågan och behov av teckenspråkig äldreomsorg i samarbete med stadsdelsnämnderna och i samråd med kommunstyrelsen. Detta visar att staden nu tar ett helhetsgrepp kring frågan – något vi efterfrågat i flera år.
Stockholms stads kommunfullmäktige kommer besluta budgeten för nästa år den 18 och 19 november. Vi kommer att följa utvecklingen noga och fortsätter arbeta för att tjänsterna tillsätts under 2026 med rätt resurser och i nära dialog med målgruppen. Det är på tiden, säger vi!

Vi vill också säga ett stort tack till alla som varit del och involverade i detta intressepolitiska arbetet!

Intressepolitiskt representantskap 
Funktionsrätt Stockholm Stad genomförde intressepolitiskt representantskap med tema äldre med funktionsnedsättning den 20 oktober. Från FSDB Stockholm Gotland deltog Ingela Jacobsson och Elisabeth Thilén.
Frågeställningarna från Funktionsrätt var följande:
· Vilka hinder möter äldre i er förening eller målgrupp?
· Hur fungerar tillgången till insatser från äldreförvaltningen?
· Vad kan Funktionsrätt Stockholms stad som paraplyorganisation göra för att förbättra villkoren för äldre med funktionsnedsättning?

FSDB lyfte upp bland annat;
Bristen på valfrihet av utförare som har teckenspråkskompetens inom staden. I dagsläget finns det i princip bara en privat utförare så teckenspråkiga dövblinda och döva kan inte välja eller byta utförare om man inte är nöjd.
Flera medlemmar har lämnat in synpunkter på den privata utföraren då man inte är nöjda med deras kundbemötande och bristande möjligheter att kunna nå dem. FSDB kommer inom kort att ha ett möte med dem om detta.
Det är även brist på ledsagare som har teckenspråkskompetens, rätt utbildning och kompetens i yrket.
För personer med dövblindhet och döva tar all kommunikation längre tid. Taktil kommunikation genom teckenspråk är det som tar mest tid. När man tecknar taktilt med en dövblind kan man inte göra något annat samtidigt för bådas händer är upptagna. FSDB strävar efter att staden inför en annan beräkningsmall på insatstimmar som tar hänsyn till att alla moment tar längre tid jämfört med insatser som ges till hörande.
Äldreboende och vårdboende finns inte för dövblinda och döva äldre. Dock har FSDB äntligen efter många års kamp tillsammans med Stockholms Dövas Förening och Stockholms Dövas Pensionärsförening fått staden att i sitt budgetförslag för 2026 tillsätta två tjänster teckenspråkiga äldrevägledare som ska kartlägga behoven av insatser för äldre dövblinda och döva. Deras roll kommer också att vara att sprida kunskap och utöka kompetens hos stadens handläggare i de olika stadsdelsförvaltningarna. Staden fattar budgetbeslut i november.

Seniorfestivalen 23-25 oktober
FSDB deltog på Seniorfestivalen på Stockholmsmässan. Det var en stor mässa med ca 10 000 besökare så vi nådde ut till väldigt många. Vi passade även på att besöka andra montrar för att prata dövblindhet, tillgänglighet och delaktighet.
Vi är väldigt nöjda med vår insats här. Tack till alla er som kom förbi och hälsade på i vår monter 

Funktionsrättsintervjuaren
Funktionsrätt Stockholms stad, inom projektet Våra röster ska höras, har lanserat den första versionen av Funktionsrättsintervjuaren. Det är en ny AI-tjänst som via deras hemsida samlar in berättelser från personer med funktionsnedsättning och anhöriga i Stockholms stad. 
 
De gör nu en insamling av erfarenheter av stöd och insatser från Stockholms kommun, till exempel ledsagning, personlig assistans, boendestöd eller LSS-boende. 
Vi vet att det har skett neddragningar och att många inte får det stöd de behöver – men vad betyder det i vardagen? Hur påverkas frihet och delaktighet? 

Berättelserna kommer att användas i deras påverkansarbete för att stärka rättigheter och påverka beslutsfattare.
Så här fungerar Funktionsrättsintervjuaren:
· Du kan skriva eller prata med AI-intervjuaren.
· Den kan förklara och anpassa språket.
· En intervju tar cirka 10 minuter.
· Efteråt gör AI:n en berättelse av intervjun, som du själv får godkänna innan den skickas in.
Intervjuaren fungerar tyvärr inte på teckenspråk (eftersom den tekniken inte finns ännu), men de har information på sidan på teckenspråk (under ”Så här gör du”). Om man vill skicka in en berättelse på teckenspråk kan man mejla in en video, istället för att använda intervjuaren. 
Här finns AI-intervjuaren (och mer information):
funktionsrattstockholm.se/funktionsrattsintervjuaren
Kontakta styrelsen
Har du något du vill berätta, lämna tips, ge ris eller ros till styrelsen?
Kontakta oss! Styrelsen nås på e post stockholmgotland@fsdb.org

Observera att anmälningar till aktiviteter görs till aktiviteterdba@fsdb.org

Kontakta oss/Öppettider
Vi finns på Gotlandsgatan 46, BV.

Ingela har e post ingela@fsdb.org och mobilnummer 0735013321 (endast sms och FaceTime).
Ingelas arbetstider är måndag-fredag 08.00-16.00.
Arbetstiderna kan variera utifrån medlemsverksamheten.

Marie har e post marie@fsdb.org och mobilnummer 0727424501
Maries arbetstider är:
Måndag och tisdag 08.00-12.00, onsdag 09.00-14.40, torsdag 08.30-11.30 samt fredag 08.00-12.00 
Arbetstiderna kan variera utifrån medlemsverksamheten

Rose-Marie har e post rose-marie@fsdb.org och mobilnummer 0730934698 (endast SMS och FaceTime)
Rose-Maries arbetstider är: Måndag 10.00-14.40, tisdag 09.00-13.40, onsdag 09.00-14.40, torsdag 09.00-12.40 samt fredag 10.00-14.40 
Arbetstiderna kan variera utifrån medlemsverksamheten.

Vi har lunchstängt 11.30-12.10.

Föreningens gemensamma e postlåda är dba@fsdb.org 

Anmälan till aktiviteter och frågor kring aktiviteter mejlas till aktiviteterdba@fsdb.org

DBA har mobilnummer 0727424501 dit ni kan ringa, smsa eller ringa på FaceTime.
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Har du tips på aktiviteter eller har information du vill sprida till alla medlemmar? Kontakta oss!
image1.jpeg




